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See the notice on TED website

57504-2026 - Konkursas
Vokietija – Meninės paslaugos – Zweckverband InKuLand
OJ S 18/2026 27/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler
E. paštas: Alexander.Arnold@landfolge.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Zweckverband InKuLand
Aprašymas: Vergabe von Dienstleistungen aus dem Bereich Kunst- und Kulturmanagement 
für das Projekt "InKuLand"
Procedūros identifikatorius: 548687d4-d0cd-4a7f-b0ee-ed0361920e89
Vidaus identifikatorius: 01/2026
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 92312000 Meninės paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 92320000 Meno patalpų eksploatavimo paslaugos, 79952100 
Kultūrinių renginių organizavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heinsberg (DEA29)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YW6M52L#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/57504-2026
mailto:Alexander.Arnold@landfolge.de
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
§§ 123, 124 GWB, Sanktionserklärung Russland

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Objektplanung
Aprašymas: Der Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler wird von den Städten 
Mönchengladbach, Erkelenz, Jüchen, Grevenbroich, Bedburgrg sowie der Landgemeinde Titz 
getragen. Seine Kernaufgabe ist es, seine Verbandsmitglieder umfassend bei allen Themen 
rund um den Strukturwandel zu begleiten und zu unterstützen. Der interkommunale Verband 
umfasst damit ein Gebiet, in dem mehr als 4440.000 Menschen leben. Das Unternehmen 
RWE Power AG und die Region Köln-Bonn e.V. gehören dem Verband als beratende 
Mitglieder an. Die Geschäftsstelle befindet sich direkt am Tagebau im Erkelenzer Ortsteil 
Kuckum und damit im Rheinischen Revier. Der Zweckverband wurde 2017 gegründet. Sein 
Aufgabenspektrum umfasst die Themenfelder Landschaft, Gesellschaft, Wirtschaft, Städtebau 
sowie Infrastruktur. Zentrale Aufgabe des Verbandes ist die Entwicklung und Umsetzung von 
Projekten in der Tagebaufolgelandschaft und ihrer Umgebung. Darüber hinaus unterstützt der 
Zweckverband die Mitgliedskommunen inhaltlich, fachlich und organisatorisch bei der 
Umsetzung eigener Strukturwandelprojekte und vertritt ihre Interessen in der überregionalen 
Zusammenarbeit der Tagebauregionen. Die bisherigen Prozesse und Projekte des 
Strukturwandels sind oft technologieorientiert und von planerischen Verfahren geprägt. Um die 
Menschen, von denen der Wandel vor Ort in der Region letztlich maßgeblich abhängt, enger 
einzubinden, ist es wichtig, über förmliche Beteiligungsverfahren hinaus kulturelle Formate der 
Auseinandersetzung zu entwickeln, in die die Bevölkerung aktiv eingebunden werden kann. 
Das fördert die Identifikation der Menschen mit ihrem Lebensraum und stärkt damit den 
Strukturwandel. Insbesondere das Projekt "InKuland" dient dazu, Menschen am 
Transformationsprozess der Tagebaulandschaft und der umliegenden Dörfer aktiv zu 
beteiligen und einzubinden. Kunst und Kultur sollen eine neue Ebene der Auseinandersetzung 
ermöglichen und den notwendigen Perspektivwechsel für den Strukturwandel in der Region 
unterstützen. Landschaft und Dörfer bieten dabei einen großen Fundus an Themen und bilden 
gleichzeitig die Kulisse für verschiedene Projekte. Kernprojekt soll ein Areal für Künstler 
werden. Dort sollen Künstler die Möglichkeit erhalten, in alten Gebäuden und Höfen umgebaut 
zu Ateliers und Werkstätten zu leben und zu arbeiten. Rund um die neu entstehende 
"Künstlerkolonie" sind regelmäßige Ausstellungen, Konzerte, Lesungen und 
Theatervorstellungen geplant. Durch diese Aktivitäten und Maßnahmen soll die 
Auseinandersetzung mit der Transformation zu einer nachhaltigen Region sowie die 
Entwicklung einer positiven Zukunftsperspektive gefördert und die bereits in Gang gesetzten 
baulichen Entwicklungsprozesse unterstützt werden. Das Projekt "InKuLand" ist mit den 
bereits laufenden Projekten "Blau-Grünes Band Garzweiler", "Dokumentationszentrum", 
"Transformation der erhaltenen Erkelenzer Tagebauranddörfer" eng verzahnt.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71200000 Architektūros ir susijusios paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heinsberg (DEA29)
Šalis: Vokietija
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5.1.3.
 
Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4
Kitos informacijos apie atnaujinimą: einseitige Verlängerungsoption zugunsten des 
Zweckverbandes um jeweils ein Jahr

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Keine Ausschlussgründe (A) Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Über das Vermögen des Unternehmens wurde nicht das 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt 
oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den Bestimmungen des Landes, in dem 
unser Unternehmen seinen Sitz hat; - Unser Unternehmen befindet sich nicht in Liquidation; - 
Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt 
worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 
129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig 
erlangter Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, e) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 
299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), g) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) h) §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
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Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen 
diese Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer 
Staaten. Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem 
Bieter zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - wir stellen sicher, dass die zur Erfüllung des Auftrags eingesetzten Personen bei der 
Erfüllung ihres Auftrags nicht die "Technologie von L. Ron Hubbard" anwenden, lehren oder in 
sonstiger Weise verbreiten - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser 
Unternehmen seinen Sitz hat, ordnungsgemäß nach. A = Ausschluss Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Unser Unternehmen verfügt über eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden in Höhe von mindestens 3,0 Mio. EUR pro Jahr Alternativ zu 
vorstehender Erklärung; - Unser Unternehmen wird im Auftragsfall die bestehende Betriebs- 
bzw. Berufshaftpflichtversicherung gemäß der vorstehenden Vorgaben zu den 
Versicherungssummen aufstocken; - Bruttogesamtumsatz des Unternehmens bezogen auf die 
letzten 3 Geschäftsjahre (2022-2024 oder 2023-2025) beziffern wir wie folgt. (A = Ausschluss, 
B = Bewertung) I. Referenzen - Es sind zwingend zwei Referenzen zu vergleichbaren 
Projekten mit einem Auftragsvolumen von jeweils mindestens 50.000 EUR netto aus den 
letzten fünf Jahren einzureichen (A) - 1. Kunst- und Kulturmanagementaufgaben (B): 
Kuratorische Gesamtleitung bei vergleichbaren Projekten, Koordination, Kommunikation und 
Ansprache von Künstlern etc., Konzeption, Organisation, Begleitung und Umsetzung von 
Ausstellungen, Vernissagen und ähnlicher Veranstaltungen, Öffentlichkeitsarbeit: Konzept zur 
Beteiligung der Öffentlichkeit und weiterer Zielgruppen, Informationsflyer und/oder 
Pressearbeit, Aufbau, laufende Koordination und Pflege eines geeigneten Netzwerks, Aufbau, 
Begleitung und Koordination einer Projektstruktur (Beirat, Arbeits-, Lenkungsgruppe etc.), 
Laufende Dokumentation und Fachtexte zu Ausstellungen etc., Kosten-, 
Maßnahmencontrolling ggf. mit Verwendungsnachweisen. 2. Besondere thematische Inhalte 
der Referenz Besondere Berücksichtigung von Natur und Kunst im Kontext, Besondere 
Berücksichtigung von Landschaft und Architektur im Kontext. 3. Leistungszeitraum: 2024
/2025, 2022/2023, 2020/2021 (B), 2020 oder früher (A) II. Projektteam - Projektleitung: Anzahl 
der Projekte aus Kunst und Kultur, möglichst mit Bezug zu Architektur und Landschaft (B), 
(größer/gleich 8, 6, 3 (B), weniger als 3(A), Berufserfahrung (A/B), (größer/gleich 16, größer
/gleich 11 - 15, größer/gleich 5 - 10 (B), weniger als 5 Jahre (A); Besondere Kompetenzen (B) 
als Kurator bzw. vergleichbarer Position, Erfahrungen bei der Unterstützung eines öffentlichen 
Auftraggebers bei der Beantragung von Fördermitteln, dem Mittelabruf und dem Erstellen von 
Verwendungsnachweisen, Universitärer Hochschulabschluss - Projektstellvertreter: wie bei 
Projektleiter Anzahl Mitarbeiter (A): Mindestens 10 Mitarbeiter in Vollzeit/vollzeitäquivalent 
beim Bewerber fest angestellt
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
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Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität des Angebotskonzepts
Aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 16/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 12/03/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung gemäß §§ 57 ff. VgV
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Eignung (A)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerische Haftung

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das 
ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zweckverband 
LANDFOLGE Garzweiler
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: TGA (HKLS)
Aprašymas: Der Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler wird von den Städten 
Mönchengladbach, Erkelenz, Jüchen, Grevenbroich, Bedburgrg sowie der Landgemeinde Titz 
getragen. Seine Kernaufgabe ist es, seine Verbandsmitglieder umfassend bei allen Themen 
rund um den Strukturwandel zu begleiten und zu unterstützen. Der interkommunale Verband 
umfasst damit ein Gebiet, in dem mehr als 4440.000 Menschen leben. Das Unternehmen 
RWE Power AG und die Region Köln-Bonn e.V. gehören dem Verband als beratende 
Mitglieder an. Die Geschäftsstelle befindet sich direkt am Tagebau im Erkelenzer Ortsteil 
Kuckum und damit im Rheinischen Revier. Der Zweckverband wurde 2017 gegründet. Sein 
Aufgabenspektrum umfasst die Themenfelder Landschaft, Gesellschaft, Wirtschaft, Städtebau 
sowie Infrastruktur. Zentrale Aufgabe des Verbandes ist die Entwicklung und Umsetzung von 
Projekten in der Tagebaufolgelandschaft und ihrer Umgebung. Darüber hinaus unterstützt der 
Zweckverband die Mitgliedskommunen inhaltlich, fachlich und organisatorisch bei der 
Umsetzung eigener Strukturwandelprojekte und vertritt ihre Interessen in der überregionalen 
Zusammenarbeit der Tagebauregionen. Die bisherigen Prozesse und Projekte des 
Strukturwandels sind oft technologieorientiert und von planerischen Verfahren geprägt. Um die 
Menschen, von denen der Wandel vor Ort in der Region letztlich maßgeblich abhängt, enger 
einzubinden, ist es wichtig, über förmliche Beteiligungsverfahren hinaus kulturelle Formate der 
Auseinandersetzung zu entwickeln, in die die Bevölkerung aktiv eingebunden werden kann. 
Das fördert die Identifikation der Menschen mit ihrem Lebensraum und stärkt damit den 
Strukturwandel. Insbesondere das Projekt "InKuland" dient dazu, Menschen am 
Transformationsprozess der Tagebaulandschaft und der umliegenden Dörfer aktiv zu 
beteiligen und einzubinden. Kunst und Kultur sollen eine neue Ebene der Auseinandersetzung 
ermöglichen und den notwendigen Perspektivwechsel für den Strukturwandel in der Region 
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unterstützen. Landschaft und Dörfer bieten dabei einen großen Fundus an Themen und bilden 
gleichzeitig die Kulisse für verschiedene Projekte. Kernprojekt soll ein Areal für Künstler 
werden. Dort sollen Künstler die Möglichkeit erhalten, in alten Gebäuden und Höfen umgebaut 
zu Ateliers und Werkstätten zu leben und zu arbeiten. Rund um die neu entstehende 
"Künstlerkolonie" sind regelmäßige Ausstellungen, Konzerte, Lesungen und 
Theatervorstellungen geplant. Durch diese Aktivitäten und Maßnahmen soll die 
Auseinandersetzung mit der Transformation zu einer nachhaltigen Region sowie die 
Entwicklung einer positiven Zukunftsperspektive gefördert und die bereits in Gang gesetzten 
baulichen Entwicklungsprozesse unterstützt werden. Das Projekt "InKuLand" ist mit den 
bereits laufenden Projekten "Blau-Grünes Band Garzweiler", "Dokumentationszentrum", 
"Transformation der erhaltenen Erkelenzer Tagebauranddörfer" eng verzahnt.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heinsberg (DEA29)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4
Kitos informacijos apie atnaujinimą: einseitige Verlängerungsoption zugunsten des 
Zweckverbandes um jeweils ein Jahr

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Keine Ausschlussgründe (A) Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Über das Vermögen des Unternehmens wurde nicht das 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt 
oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den Bestimmungen des Landes, in dem 
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unser Unternehmen seinen Sitz hat; - Unser Unternehmen befindet sich nicht in Liquidation; - 
Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt 
worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 
129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig 
erlangter Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, e) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 
299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), g) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) h) §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen 
diese Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer 
Staaten. Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem 
Bieter zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - wir stellen sicher, dass die zur Erfüllung des Auftrags eingesetzten Personen bei der 
Erfüllung ihres Auftrags nicht die "Technologie von L. Ron Hubbard" anwenden, lehren oder in 
sonstiger Weise verbreiten - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser 
Unternehmen seinen Sitz hat, ordnungsgemäß nach. A = Ausschluss Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Unser Unternehmen verfügt über eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden in Höhe von mindestens 3,0 Mio. EUR pro Jahr Alternativ zu 
vorstehender Erklärung; - Unser Unternehmen wird im Auftragsfall die bestehende Betriebs- 
bzw. Berufshaftpflichtversicherung gemäß der vorstehenden Vorgaben zu den 
Versicherungssummen aufstocken; - Bruttogesamtumsatz des Unternehmens bezogen auf die 
letzten 3 Geschäftsjahre (2022-2024 oder 2023-2025) beziffern wir wie folgt. (A = Ausschluss, 
B = Bewertung) I. Referenzen - Es sind zwingend zwei Referenzen zu vergleichbaren 
Projekten mit einem Auftragsvolumen von jeweils mindestens 50.000 EUR netto aus den 
letzten fünf Jahren einzureichen (A) - 1. Kunst- und Kulturmanagementaufgaben (B): 
Kuratorische Gesamtleitung bei vergleichbaren Projekten, Koordination, Kommunikation und 
Ansprache von Künstlern etc., Konzeption, Organisation, Begleitung und Umsetzung von 
Ausstellungen, Vernissagen und ähnlicher Veranstaltungen, Öffentlichkeitsarbeit: Konzept zur 
Beteiligung der Öffentlichkeit und weiterer Zielgruppen, Informationsflyer und/oder 
Pressearbeit, Aufbau, laufende Koordination und Pflege eines geeigneten Netzwerks, Aufbau, 
Begleitung und Koordination einer Projektstruktur (Beirat, Arbeits-, Lenkungsgruppe etc.), 



57504-2026 Page 9/16

Laufende Dokumentation und Fachtexte zu Ausstellungen etc., Kosten-, 
Maßnahmencontrolling ggf. mit Verwendungsnachweisen. 2. Besondere thematische Inhalte 
der Referenz Besondere Berücksichtigung von Natur und Kunst im Kontext, Besondere 
Berücksichtigung von Landschaft und Architektur im Kontext. 3. Leistungszeitraum: 2024
/2025, 2022/2023, 2020/2021 (B), 2020 oder früher (A) II. Projektteam - Projektleitung: Anzahl 
der Projekte aus Kunst und Kultur, möglichst mit Bezug zu Architektur und Landschaft (B), 
(größer/gleich 8, 6, 3 (B), weniger als 3(A), Berufserfahrung (A/B), (größer/gleich 16, größer
/gleich 11 - 15, größer/gleich 5 - 10 (B), weniger als 5 Jahre (A); Besondere Kompetenzen (B) 
als Kurator bzw. vergleichbarer Position, Erfahrungen bei der Unterstützung eines öffentlichen 
Auftraggebers bei der Beantragung von Fördermitteln, dem Mittelabruf und dem Erstellen von 
Verwendungsnachweisen, Universitärer Hochschulabschluss - Projektstellvertreter: wie bei 
Projektleiter Anzahl Mitarbeiter (A): Mindestens 10 Mitarbeiter in Vollzeit/vollzeitäquivalent 
beim Bewerber fest angestellt
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität des Angebotskonzepts
Aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 16/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 12/03/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung gemäß §§ 57 ff. VgV
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Eignung (A)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerische Haftung

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das 
ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zweckverband 
LANDFOLGE Garzweiler
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: TGA (ELT)
Aprašymas: Der Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler wird von den Städten 
Mönchengladbach, Erkelenz, Jüchen, Grevenbroich, Bedburgrg sowie der Landgemeinde Titz 
getragen. Seine Kernaufgabe ist es, seine Verbandsmitglieder umfassend bei allen Themen 
rund um den Strukturwandel zu begleiten und zu unterstützen. Der interkommunale Verband 
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umfasst damit ein Gebiet, in dem mehr als 4440.000 Menschen leben. Das Unternehmen 
RWE Power AG und die Region Köln-Bonn e.V. gehören dem Verband als beratende 
Mitglieder an. Die Geschäftsstelle befindet sich direkt am Tagebau im Erkelenzer Ortsteil 
Kuckum und damit im Rheinischen Revier. Der Zweckverband wurde 2017 gegründet. Sein 
Aufgabenspektrum umfasst die Themenfelder Landschaft, Gesellschaft, Wirtschaft, Städtebau 
sowie Infrastruktur. Zentrale Aufgabe des Verbandes ist die Entwicklung und Umsetzung von 
Projekten in der Tagebaufolgelandschaft und ihrer Umgebung. Darüber hinaus unterstützt der 
Zweckverband die Mitgliedskommunen inhaltlich, fachlich und organisatorisch bei der 
Umsetzung eigener Strukturwandelprojekte und vertritt ihre Interessen in der überregionalen 
Zusammenarbeit der Tagebauregionen. Die bisherigen Prozesse und Projekte des 
Strukturwandels sind oft technologieorientiert und von planerischen Verfahren geprägt. Um die 
Menschen, von denen der Wandel vor Ort in der Region letztlich maßgeblich abhängt, enger 
einzubinden, ist es wichtig, über förmliche Beteiligungsverfahren hinaus kulturelle Formate der 
Auseinandersetzung zu entwickeln, in die die Bevölkerung aktiv eingebunden werden kann. 
Das fördert die Identifikation der Menschen mit ihrem Lebensraum und stärkt damit den 
Strukturwandel. Insbesondere das Projekt "InKuland" dient dazu, Menschen am 
Transformationsprozess der Tagebaulandschaft und der umliegenden Dörfer aktiv zu 
beteiligen und einzubinden. Kunst und Kultur sollen eine neue Ebene der Auseinandersetzung 
ermöglichen und den notwendigen Perspektivwechsel für den Strukturwandel in der Region 
unterstützen. Landschaft und Dörfer bieten dabei einen großen Fundus an Themen und bilden 
gleichzeitig die Kulisse für verschiedene Projekte. Kernprojekt soll ein Areal für Künstler 
werden. Dort sollen Künstler die Möglichkeit erhalten, in alten Gebäuden und Höfen umgebaut 
zu Ateliers und Werkstätten zu leben und zu arbeiten. Rund um die neu entstehende 
"Künstlerkolonie" sind regelmäßige Ausstellungen, Konzerte, Lesungen und 
Theatervorstellungen geplant. Durch diese Aktivitäten und Maßnahmen soll die 
Auseinandersetzung mit der Transformation zu einer nachhaltigen Region sowie die 
Entwicklung einer positiven Zukunftsperspektive gefördert und die bereits in Gang gesetzten 
baulichen Entwicklungsprozesse unterstützt werden. Das Projekt "InKuLand" ist mit den 
bereits laufenden Projekten "Blau-Grünes Band Garzweiler", "Dokumentationszentrum", 
"Transformation der erhaltenen Erkelenzer Tagebauranddörfer" eng verzahnt.
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heinsberg (DEA29)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4
Kitos informacijos apie atnaujinimą: einseitige Verlängerungsoption zugunsten des 
Zweckverbandes um jeweils ein Jahr

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Keine Ausschlussgründe (A) Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Über das Vermögen des Unternehmens wurde nicht das 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt 
oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den Bestimmungen des Landes, in dem 
unser Unternehmen seinen Sitz hat; - Unser Unternehmen befindet sich nicht in Liquidation; - 
Keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt 
worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches (StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 
129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig 
erlangter Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden, e) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
EG oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 
299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), g) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) h) §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen 
diese Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer 
Staaten. Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem 
Bieter zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - wir stellen sicher, dass die zur Erfüllung des Auftrags eingesetzten Personen bei der 
Erfüllung ihres Auftrags nicht die "Technologie von L. Ron Hubbard" anwenden, lehren oder in 
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sonstiger Weise verbreiten - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser 
Unternehmen seinen Sitz hat, ordnungsgemäß nach. A = Ausschluss Es werden folgende 
Eigenerklärungen (A) gefordert: - Unser Unternehmen verfügt über eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden in Höhe von mindestens 3,0 Mio. EUR pro Jahr Alternativ zu 
vorstehender Erklärung; - Unser Unternehmen wird im Auftragsfall die bestehende Betriebs- 
bzw. Berufshaftpflichtversicherung gemäß der vorstehenden Vorgaben zu den 
Versicherungssummen aufstocken; - Bruttogesamtumsatz des Unternehmens bezogen auf die 
letzten 3 Geschäftsjahre (2022-2024 oder 2023-2025) beziffern wir wie folgt. (A = Ausschluss, 
B = Bewertung) I. Referenzen - Es sind zwingend zwei Referenzen zu vergleichbaren 
Projekten mit einem Auftragsvolumen von jeweils mindestens 50.000 EUR netto aus den 
letzten fünf Jahren einzureichen (A) - 1. Kunst- und Kulturmanagementaufgaben (B): 
Kuratorische Gesamtleitung bei vergleichbaren Projekten, Koordination, Kommunikation und 
Ansprache von Künstlern etc., Konzeption, Organisation, Begleitung und Umsetzung von 
Ausstellungen, Vernissagen und ähnlicher Veranstaltungen, Öffentlichkeitsarbeit: Konzept zur 
Beteiligung der Öffentlichkeit und weiterer Zielgruppen, Informationsflyer und/oder 
Pressearbeit, Aufbau, laufende Koordination und Pflege eines geeigneten Netzwerks, Aufbau, 
Begleitung und Koordination einer Projektstruktur (Beirat, Arbeits-, Lenkungsgruppe etc.), 
Laufende Dokumentation und Fachtexte zu Ausstellungen etc., Kosten-, 
Maßnahmencontrolling ggf. mit Verwendungsnachweisen. 2. Besondere thematische Inhalte 
der Referenz Besondere Berücksichtigung von Natur und Kunst im Kontext, Besondere 
Berücksichtigung von Landschaft und Architektur im Kontext. 3. Leistungszeitraum: 2024
/2025, 2022/2023, 2020/2021 (B), 2020 oder früher (A) II. Projektteam - Projektleitung: Anzahl 
der Projekte aus Kunst und Kultur, möglichst mit Bezug zu Architektur und Landschaft (B), 
(größer/gleich 8, 6, 3 (B), weniger als 3(A), Berufserfahrung (A/B), (größer/gleich 16, größer
/gleich 11 - 15, größer/gleich 5 - 10 (B), weniger als 5 Jahre (A); Besondere Kompetenzen (B) 
als Kurator bzw. vergleichbarer Position, Erfahrungen bei der Unterstützung eines öffentlichen 
Auftraggebers bei der Beantragung von Fördermitteln, dem Mittelabruf und dem Erstellen von 
Verwendungsnachweisen, Universitärer Hochschulabschluss - Projektstellvertreter: wie bei 
Projektleiter Anzahl Mitarbeiter (A): Mindestens 10 Mitarbeiter in Vollzeit/vollzeitäquivalent 
beim Bewerber fest angestellt
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität des Angebotskonzepts
Aprašymas: siehe Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
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Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 16/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 12/03/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung gemäß §§ 57 ff. VgV
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Eignung (A)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerische Haftung

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das 
ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YW6M52L
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Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zweckverband 
LANDFOLGE Garzweiler
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Zweckverband LANDFOLGE Garzweiler
Registracijos numeris: 053700004004-34001-15
Pašto adresas: In Kuckum 68 a
Miestas: Erkelenz
Pašto kodas: 41812
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heinsberg (DEA29)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Alexander.Arnold@landfolge.de
Telefono numeris: +49 2164 70366-0
Interneto adresas: https://landfolge.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Rheinland
Registracijos numeris: 05315-03002-81
Pašto adresas: Zeughausstraße 2-10
Miestas: Köln
Pašto kodas: 50667
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Šalis: Vokietija
E. paštas: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefono numeris: +49 221147-3045
Fakso numeris: +49 221147-2889
Interneto adresas: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_inte
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:Alexander.Arnold@landfolge.de
https://landfolge.de/
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_inte
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Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 8a229085-9774-4222-be32-3a51e52f461e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 26/01/2026 11:24:15 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 57504-2026
OL S numeris: 18/2026
Paskelbimo data: 27/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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